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[Fraenkel.] 
stille, om den højtærede Indenrigsminister 
ikke kunde, tænke sig at samle en Dag i et 
privat Samraad nogle af de ærede Med- 
lemmer, der interesserer sig for dette Spørgs- 
maal, og som ser moderne paa det, og dér 
tale Sagen igennem med os, og se, om det 
skulde være muligt at udforme et Lovforslag, 
der kunde fremsættes paa Baggrund heraf. 

Det Lovforslag, som forelaa sidst, var 
ret utilfredsstillende. Det indeholdt ikke 
andet end Bestemmelser om et Tilsyn, og 
det er naturligvis godt. Men et Lovforslag, 
som skulde have haft de moderne Forhold 
til Baggrund, burde have været langt mere 
vidtskuende end det Lovforslag, der fore- 
laa sidst. 

Jeg tillader mig at henstille til den 
højtærede Indenrigsminister at tage under 
Overvejelse de Ting, jeg her har fremført. 

Indenrigsministeren (Kragh): Jeg kan 
ganske slutte mig til Finansudvalgets ærede 
Ordfører i hans Bemærkninger om de af de 
ærede Medlemmer Hr. Axel Dam og Hr. 
Wil lesen stillede Ændringsforslag. Ogsaa 
jeg maa fraraade det høje Ting at vedtage 
disse Ændringsforslag. 

Jeg takker saavel den ærede Ordfører 
som det ærede Medlem Hr. Hauge for de 
Bemærkninger, de fremførte om Ændrings- 
forslag Nr. 20, som tilsigter at støtte 
K. F. U. M.s og K. F. U. K.s Emigrations- 
kontor med indtil Halvdelen af de Udgifter, 
som Driften af dette Kontor foranlediger, 
dog ikke over 8 000 Kr. Jeg tror, at den 
Virksomhed, som disse to kristelige Ung- 
domsforeninger udfoider for at sprede Op- 
lysning om Emigrationsvilkaar paar Grundlag 
af Erfaringer indhentet paa selve de paa- 
gældende Pladser, er meget betydningsfuld 
og værdifuld og i enhver Henseende fortjener 
Statens Støtte, ligesom jeg ogsaa haaber, at 
der. naar ændrede Forhold med Hensyn til 
Udvandringen, navnlig da administrativt, 
er tilvejebragt her i Landet, kan komme et 
frúgtbringende Samarbejde i Stand med disse 
Institutioner paa dette Omraade. 

Det ærede Medlem Hr. Hauge lyste efter 
Hjælp fra Hjemlandet til de danske Udvan- 
drere i Kanada, først og fremmest i kulturel 
Henseende; og i anden Henseende kan der jo 
ogsaa vanskeligt blive Tale derom. Nu 
gjorde det ærede Medlem Hr. Fraenkel op- 
mærksom paa 홢- hvad jeg tror det  ̂ærede 
Medlem ogsaa ved en tidligere Lejlighed 
har nævnt her i dette høje Ting - ,  a t  der 
ikke længere findes nogen Bevilling til 
Forsyning af Danske i det fremmede med 
Litteratur. Og de ærede Medlem gjorde 

i Tilslutning til det ærede Medlem Hr. 
Hauge opmærksom paa, at Trangen dertil 
vedvarende var til Stede. Jeg tvivler aldeles 
ikke om, at dette er Tilfældet, og jeg tvivler 
heller ikke om, at navnlig hvor Danske er 
samlede i større Tal paa den samme Plads, 
vilde man med forholdsvis smaa .Midler 
kunne give dem en kraftig Støtte til Bevarel- 
sen af deres Forbindelse med Hjemlandets 
Kultur og Sprog o. s. v. Jeg skal derfor 
med stor Glæde tage dette Spørgsmaal op 
til Overvejelse, idet jeg dog maa gaa ud 
fra, at en nyttig Gerning her kan gøres 
uden Anvendelse af store Midler. 

Det ærede Medlem Hr. Hauge pegede 
ogsaa paa 0nskeligheden. af, at man fik 
Udvandringen, først og fremmest til.Kanada, 
ordnet paa mere planmæssig Maade, at man 
fik den organiseret i højere Grad, end Til- 
fældet var. Jeg kan i og for sig dele dette 
Ønske, men maa jo dog fremhæve, at det 
jo ikke er ganske let, saa længe man ikke 
herhjemme har til sinBaadighed en Insti- 
tution, hvorfra en saadan organisatorisk 
Virksomhed kan udgaa. Nu pegede det 
ærede Medlem paa vor Repræsentation i 
Kanada, paa Generalkonsulatet i Montreal. 
Og jeg forstod det ærede Medlem saaledes, 
at han mente, at det vilde være, af Betydning, 
ogsaa i Henseende til en Organisation af 
Udvandringen, hvis Generalkonsulatet fulgte 
Begivenhederne og Erhvervsmulighederne i 
det udstrakte kanadiske Land omhyggeligt, 
og at det vilde være af Betydning, om Gene- 
ralkonsulatet i størst mulig Udstrækning 
maatte følge de Danske i Kanada, deres 
Forhold og deres Virksomhed. 

Og at det har. Betydning, derom er 
der jo ikke den fjerneste Tvivl. Men jeg . 
føler mig rigtignok ogsaa ganske over- 
bevist om, at Generalkonsul Bøggild i 
Montreal i enhver Henseende, saa. langt 
Evner og Kræfter strækker, bestræber sig 
for at udføre dette, ,som, det ærede Medlein 
Hr. Hauge har lyst efter. Og jeg ved 
ogsaa, at Generalkonsulen, hver Gang han 
er hjemme, i høj Grad stiller sig til Disposi- 
tion for alle, der . ønsker . Oplysninger om 
kanadiske Forhold og kalder paa hans 
Støtte, ja endogsaa i den Udstrækning, at 
han berejser Landet og meddeler gennem 
Pressen, hvad Dag han er at træffe i de 
forskellige Byer, hvor han modtager alle, 
som ønsker at erfare noget om Forholdene 
i Kanada og om de Muligheder, som dette 
Land eventuelt maatte frembyde for dem. 홢 

Men intet er jo fuldkomment i denne 
Verden; og jeg skal ganske i Overens- 
stemmelse med, hvad det ærede Medlem 
Hr. Hauge har anmodet om, gøre min - 


